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HaBug ApgamMumk

Cunesckuii yHusepcurer B KaroBuie

TepmuHusbl TPpygoBoro nmpasa
u cnenuduka ux nepesopga
(Ha MaTepmane TPYHKOBBIX KOJEKCOB
Poccuiickoit Pegepanun u Pecny6nukn
ITonpira)

[Toutn KakAbIA SA3BIK, MCHOJNB3YEMbI B CBOEH OQHUIMAIBHOM pPa3HOBHI-
HOCTH, B JIIOOOM COIIMyME H300MIyeT pazHOOOpa3HBIMU IOATHIIAMH, KOTOPHIE
CITy’Kar Ui OMMCaHHs YETKO OINpeJeNEHHBIX (ParMEeHTOB JCHCTBUTEIBHOCTH
1 4E€JI0BEYECKOTO OIIbITa. DTO CBSA3aHO C IIOCTOSIHHBIM HOBBILICHUEM YPOBHsI pas-
BUTHSI YEJIOBEYECTBA, YTO YK€ JaBHO IIPUBENIO K MOAPOOHOMY neneHuto (hopm
OOIECTBEHHON KHU3HM U HayKH Ha OOJBLIOE KOJIMYECTBO TUCLUIUIMH.

s oTHX o0nacTell XapaKTepHBIM SIBISIETCS TO, YTO Kak[as M3 HUX oOJajia-
€T CBOCOOPA3HBIM CIIOCOOOM OTPAXKEHHUs JIEHCTBUTEIBLHOCTU C TIOMOIIBIO SI3bI-
Ka, CKBO3b MPU3MY JIaHHOW Hay4dHOW mim pabdoueit cdepsrl. IloTpedHOCTD Ha3bI-
BaTb, ONIPEIEISTh U 0003HAUaTh HOBbIE SIBJICHUS U IPAKTUKU CTaJla OCHOBOM IS
00pa3oBaHusl CHELUAIBHBIX SI3BIKOB, KACAIOLINXCS KOHKPETHOHW 00JIACTH HayKH,
palboThl MM TBOPUYECTBAa M MO3BOJISIOMIMX «IIE€PEAaBaTh 3HAHMS, TPYJHO Iepe-
JlaBaeMble TIOCPECTBOM €CTECTBCHHOTO SI3BIKa»'.

Crnenyer 3aMeTUTb, YTO TEPMHUH CHEyuanibHbulll A3bIK MOYKET BBI3BIBATH CO-
MHEHUS, TaK KaK BBIIICYTOMSHYTHIHN S3bIK HE SBISETCS OTAEIBHBIM U CaAMOCTOS-
TEJIbHBIM KOZOM Y€JIOBEYECKOro OOIIEHUs, a JIMIIb OAHUM M3 BapUaHTOB €CTe-

' B.M. VBAPOB, M.IO. OnemikoB: Cospemennviii 00pazoeamenvbiii npoyecc: OCHOGHbIC
nousimus u mepmunsi. Mocksa 2006, c. 33.
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CTBEHHOTO HAI[MOHAJIBHOTO si3bIKa’. J[0Ka3aTh 3TO HETPYAHO — TOITHUIILI A3bIKA,
NPUCYIIHE JaHHBIM CIEHAIbHOCTSM, BCETJa MOABEPTraloTCsS MpaBHIaM IpaM-
MaTHKH (CHHTaKcuc, mopdonorus, opdorpadus, dpaseonorus) U KyabTyphl,
3aKpPEIUIEHHBIM B €CTECTBEHHOM si3bike’. Kpome Toro, Hamo y4yecTb, 4TO B MpPO-
CTPAHCTBE CHELHUAIBHBIX S3BIKOB Pa3padOTKa HOBBIX TEPMUHOB IPOUCXOUT ITy-
TEM Kak CJI0BOOOpa30BaHMA, TaK M NMPUAAHUS HOBBIX 3HAUCHHN yXKe CYIIECTBY-
IOIIMM JICKCHYECKUM EIMHUIIAM.

BaxHo, 4TO MHCTIMpAaIMen A1 CO3aHMs ¥ Pa3BUTHUS TAKUX MOATHUIIOB SIBIIS-
eTcsl IPHOOPETEHUE YETIOBEKOM HOBBIX 3HAHWH HMJIM NMPUMEHEHHE HOBBIX IHpaK-
THK. SIpKMM IpPUMEpPOM TaKOro MpoLecca SBISIOTCS NOCTHXKEHHS B 00JacTh
MEIUIHHBL. «SI3BIK ecTh 00pa3 TOro, 4To 4YenoBeK AymaeT. B ciyuae, korga oH
HYXJIaeTcs B pacHIMpeHUuH HaOopa MOHITHH, OH ATO JienaeT. SI3bIk OTBevYaeT Ha-
muM Hyx71aM. Ecin B kakoM-HHOYIb S3bIKE€ BO3HHKAET MOTPEOHOCTH TOBOPUTH
PO CIOKHBIE ONEPAIlMU Ha OTKPHITOM CEepALe, TO 00pasyeTcst LeNbIii OrpoM-
HbII TOHATHHHBIN ammapar, 4To0bl OOCTOSATENBFHO 00 3TOM TOBOPHUTHN'.

Te xe camble YTBEpXKIICHMSI KacalOTcs s3bIKa 3aKOHA, HAa KOTOPOM CO3/a-
HbI TPYIOBBIC KOAEKCHI, OCKOJIBKY 3TOT SI3bIKOBOM TMOJITHII, HAMOAOOUE IPYTHUX
CHEMANBHBIX SI3bIKOB, CO3/IaH MOTPEOHOCTSAMHU ONMCAHHS M ONPENEICHUs TEOo-
pHH, a TakXKe NMPAaKTUKA B 00JacTd 0Opa3oBaHUS W MPUMEHEHUS Pa3IHYHBIX
HOPM M TIPaBWJI MOCPEACTBOM Pa3BUTON CETH TOHATHH, T.e. TEPMHUHOJIOTHYE-
CKOM CHCTEMBL.

TepMuHONOrMUecKkoe pasHooOpa3ue TEKCTOB, BXOISIIMX B PaMKH OOIacTH
npaBa, MO)KHO CPaBHUTH C PazHOOOpa3nWeM acleKTOB KHM3HM, KOTOPHIX OHHU Ka-
catorcsa. Kaxxmast oTpacips mpaBa o0najgaerT XapakTepHBIM TEPMHHOJIOTHYECKUM
cinoeMm. OH co3maéTcsl B CBSI3M C MOTPEOHOCTHIO HA3BIBaTh M 0003HA4YaTh KOH-
KpETHBIC SBICHNS M MPAKTHKH, BCTpeYaeMble B JaHHOW KN3HEHHOH cdepe, Ko-
TOpasi ONMCHIBACTCS TIPH ITOMOIIN OIPEICIEHHBIX 3aKOHOAATEIBHBIX AKTOB.

CaM TepMHH TOHMMAETCsS KaK OCHOBHAs €AMHMIA TEPMHHOJIOTHUECKOW CH-
CTEMBI, T.€. «COBOKYITHOCTH TEPMHHOB, YIOTpeOnseMoll B KakoH-mi00 obmacTu
HayKH, TEXHHKH, UCKycCTBa» . KpoMe TOro, TepMHHBI 00JIaIA0T CIIEAYIOIINME
CBOMCTBaMHU:

1. OHM SBJISIOTCS OAHUM M3 CaMBIX SIPKUX ITOKa3aTejedl Hay4HOTO CTHII, TaK
KaK MX POJb 3aKJII0YaeTCs B HOMHMHAIIUHM PE3YJIbTaTOB MO3HAHUS.

2. TepMHHBI TPOTUBOIIOCTABIIAIOTCS O0ICYIOTPEOUTEIBHOM JIEKCHKE, ITOCKOIb-
Ky B 3aBUCHMOCTH OT HAy4HOW WJIM MpPOQecCHOHANbHONU cdepbl OHU obna-

2 A. CHODUN: Slownictwo tekstow aktow prawnych w zasobie leksykalnym wspolczesnej
polszczyzny. Warszawa 2007, c. 33.

3 Ibidem, c. 33.

4 S. Mizerskl: Czlowiek w klatce jezyka. Rozmowa z prof. Tomaszem Pawlem Krzeszow-
skim.  http://www.polityka.pl/tygodnikpolityka/spoleczenstwo/215948,1,slowne-uniwersum.read
[moctym: 29.11.2017]. IlepeBox nam — JI.A.

> T.B. XKepesuno: Crogape auneeucmuyeckux mepmunos. Haspaup 2010, c. 402.
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JAIOT KOHKPETHBIM 3HAYCHUEM, OTHOCSAIIUMCS K KOHKPETHOMY SIBJICHHUIO
1 (YHKIMOHUPYIOIAM B PaMKaX TEPMHHOJIOTHYECKOH CHUCTEMBI TaHHOW 00-
JIACTH.

3. CnoBa-tepMuHBI 00pa30BaHbl TPU HCIOJIB30BAHUUA €CTECTBEHHOTO SI3bIKA
Y / WK paHbIIe CYIIECTBYIOUUX TCPMHUHOB, MPUYEM JaKe €CIM UX 3Byda-
Hue U rpadudeckas ¢popma COBMAIAOT C JICKCHYCCKUMH CIUHUIIAMH 00IIe-
YHOTPeOUTENBHOTO S3bIKA, WX 3HAYCHHE HEPENKO PACXOAMUTCH.

4. B ciayyae Takoro TUma JEKCMYECKHUX EIMHUL BO3MOXKHA «TPAHCTEPMUHOJIO-
ru3alysd, T.€. MePeHOC FOTOBOr0 TePMHUHA U3 OJHOW AMCLUMILIMHBEL B IPYTYIO
C MOJIHBIM WM YacTHYHBIM €ro MEPEeOCMBICICHHEM M Ipeo0pa3oBaHUEM
B MEKOTPACJICBOM OMOHHUM, YTO SIBJISICTCSI OJHUM W3 IPUEMOB TEPMUHOOOpA-
30BaHMsl, TEPMUHOJIOIHIECKON KOHBEPCHN»®,

BriienpuBeiéHHBIE CBOMCTBAa KacarOTCS B YAaCTHOCTH CJIOB-TEPMHHOB U3
00JIaCTH TPYAOBOTO TPaBa, KOTOPHIE BCTPEUAIOTCSA B MPHUCYIIUX €My KOJIEKCaX.
OHM TTO3BOJISIOT MTOCPEACTBOM SI3bIKAa 0003HAUATh KOHKPETHBIE CUTYAIIUH, OTHO-
csmMecs K MPOCTPAHCTBY TPYJAOBBIX OTHOIICHWH. JTO OMWUH M3 Hamboiee sip-
KHUX TOKa3aTesied, KOTOPbIe OTINYAIOT, B SI3IKOBOM CMEICIE, TPYAOBOE 3aKOHO-
JATENIbCTBO OT JAPYTUX TUIOB 3aKOHOMATCILHON JESTEIHHOCTH.

Crnemyer Takke ydecTh (PaKkT, 4TO TPYAOBBIE KOJIEKCHI OIpeneNsieM Kak
oHIMaIbHO-/IETIOBEIE TEKCTHI, K KOTOPHIM TIPUHAIEKAT pa3sHOOOpa3HbIe
KOMMEpPYECKHE, MOIUTUYECKHUE, FTOCYIaPCTBEHHbIC, IOPUANUECKUE U APYTUE TO-
NOOHBIE BHUJBI IOKYMEHTOB. OHU O(OPMIISIOTCS B MUCHMEHHOM BHUJC M Xapak-
TEPU3YIOTCS CTPOTO OMPEICIIEHHON CTPYKTYypoil. X cocraBieHue Tpedyer co-
OJIOZEHNST KOHKPETHBIX SI3BIKOBBIX M CTHIIMCTHYECKHUX TIPABHIT .

B cBs3u ¢ 3TUM Takol THIT TEKCTOB TpeOyeT OMpenesEHHOTO MOIX0a MpH
[IEPEBOJIE BBICTYMAIOIIUX B HUX TEPMHUHOB.

Bo-nepBbiX, HEOOXOAMMO TPUMEHSTH OJUH SKBHBAJIEHT JUIA OJHOTO IOHS-
THSI — CO3/71aBasi IEPEBOJ] FOPUIUUECKOIO TEKCTa, CIACAYET MOCIEI0BATEIBHO MPHU-
JICPXKUBATHCS DKBUBAJICHTOB, MOJOOPAHHBIX K KOHKPETHBIM MOHATHsAM. Jlaxe
€CIM OJMH TEePMHUH MOXKHO TIEPEBECTH HECKOIBKUMHU CIOCOOaMU, TO TIEPEBO-
YUK JOJDKEH OTKA3aThCsl OT ATOTO M BO BCEM TEKCTE TIOBTOPSTH OAWH W30PaHHBIN
SKBHBAJICHT JUIsI KOHKPETHOTO TepMHHA. DTO CBs3aHO ¢ (hOpMaNbHON SKBUBa-
JICHTHOCTBIO (TIepeada CIoB, HallpaBlieHHas Ha (OPMY MOJJIMHHNKA), BEIYIICH
K JOCTHXXEHHIO SICHOCTH®.

Bo-BropbIXx, 00513aTENIbHO CIIAYET HCIIONB30BaTh Pa3HbIC SKBUBAJICHTHI IS
Pa3HBIX TOHITHHA — 3TO OTPAKCHHUE MPEABIYIIETO MPUHITUIA. DKBUBAJICHTHI TS
Pa3HBIX TEPMHHOB HE JOJKHBI COBITAIaTh. ECIM B TEKCTE TOSBIIIIOTCS TTOXOXKHUE

¢ A.C. lAbuii: CmpykmypHo-cemanmuueckue 0COOCHHOCIU AH2N0A3LIYHOU MEPMUHOIOUL.
http://confesp.fl.kpi.ua/node/1127 [noctym: 16.06.2017].

" B.C. BUHOTPAJIOB: Béedenue 6 nepesodosedeniie (obuue u iekcuueckue 6onpocot). Mocksa
2001, c. 17.

8 D. KierzKOWSKA: Kodeks tiumacza przysigglego z komentarzem. Warszawa 2007, c. 86.
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M0 3HAQYCHHUIO APYT Ha Apyra IMOHATUA, TO IPU UX MEPEBOAC HAIJICKUT HaWTH
CHHOHMMHYECKHE SKBUBAJICHTHI' .

B-TpeTtbux, cieayer MCKaTb SKBUBAJICHTBHI, 3HAYEHHUE KOTOPBIX COBIAAAET
B HauOOJbILICH CTENEHH CO 3HAYCHHEM JAHHBIX MOHSATHH, T.6. OHH OTPaXKaroT
TE YK€ camble OCHOBHBIC YepThl. Ha si3bIke 3aKOHA U IOPUANYECKOM SI3bIKE OOJIb-
o€ KOJIMYCCTBO TCPMHWHOB HE BLI3bIBACT COMHCHI/Iﬁ, TaK KakK TJIaBHBIM 06pa-
30M OHM (D)YHKIIMOHHPYIOT B TPABOBBIX CHUCTEMax Ha OCHOBAHMHW TOXOXHX 3a-
KoHOMepHOCTei .

B-ueTBEPTHIX, €CITM HEBO3MOKHO HAWTH MOAXOAALIMN BapUaHT AJIsl IEpeBOa
HEKOTOPBIX TEPMHUHOB, TO TEpe]] MEPEBOAUYMKOM BCTAET BOIIPOC CO3JAHMS B TEK-
CTC Ha IEJICBOM S3bIKE COOTBETCTBYIOLIETO MOHATHA. OH MOXKET 9TO CHeNaTh
HYTéM BBCACHHUA 3aUMCTBOBAaHUA (HpI/IMeHeHI/Ie B TEKCTC IIOHATHUA U3 UCXOAHOIO
SI3BIKA, KOTOPOE MOXET TPEOOBATH TOTIOTHUTEIHHOTO OOBSCHEHUS ), KAIbKH (OyK-
BaJIbHBIN [1€PEBO LIEJIOT0 BBIPAKECHMSI) WIIN ITOCPEICTBOM OIMCATENILHOTO Iepe-
BoJa (Iepeiaya 3HaYCHUs, ONUPAIOIIAsCS Ha OMMCAHUE JAaHHOTO TePMHHA, KOTO-
poe MOXET HaMEKaTh Ha MOXOXKee MOHATHE B MEKKYJIBTYPHOM HPOCTPaHCTBE)'.

B-HHTI:IX, B CJIydac HOpHAUYCCKOIro IEpeBOJa MCTOYHUKOM 3KBUBAJICHTOB,
MMEIOIIUX TEePBEHCTBO B IPOLIECCE Iepeladd, SIBISIOTCS 3aKOHOAATEIbHBIC
AKTBhI. TepMI/IHBI, TMOABJIAOIINECA B 3aKOHOAATCIIBCTBE CTPAaHbI IOJJIMHHUKA, PC-
KOMEHJyeTCsI II€PEBOJUTH, HCIIOJb3YsI COOTBETCTBYIOIINE UM KBUBAJICHTBHI, T.€.
TEPMHUHBI, 00JaalOIINEe TAaKUM K€ CaMbIM 3HAaYEHHEM M BCTpEYaeMble B 3aKO-
HOJATEJbHBIX aKTaX CTPAHbI [[EJIEBOTO s3bIKa'Z.

HCpCBOHLII/IKI/I WJIKn IOPUCTBI, KOTOPLIC B cBOEH ACATCIbHOCTH CTAaJIKMBAKOT-
csl ¢ TekcTamu, (POPMUPYIOIIUMH TJIaBHBIC TOJIOKEHUS JaHHOW OTpaciM Ipaga,
JOJDKHBI THIATCJIBHO aHAJIN3MUPOBATh JICKCUKY JaHHBIX 3aKOHOB. DTO MO3BOJISIET
(uKCHpOBaTh IIABHBIE Pa3IM4Msl B HOMHUHALMKM HA PA3HBIX S3bIKaX ONpPENeNEH-
HBIX SIBIICHUH, MPEACTABIIIONINX COOOI TeMy, KOTopas 3aTparuBaercsi mocpen-
CTBOM HHBIX HPABOBBIX CHCTEM KOHKPETHBIX T'OCYJapCTB.

Takoll aHaJIM3 TEPMUHOB TPYOBOTO NpaBa B HACTOALICH CTaThe OyAeT Mpo-
BeZIEH Ha ocHOBaHMHU TpynoBoro kofekca Poccuiickoit @eneparmu ot 30.12.2001
N 197-®3 (pem. ot 01.05.2017), pa3sMemEHHOTO HAa HWHTEPHET-CANTE: WWW.
consultant.ru. DTOT TEKCT comocTaBUM C TpymoBeIM KoaekcoMm PecrryOmmkm
IMonpma (Kodeks pracy. Ustawa z dnia 26 czerwca 1974. Opracowano na
podstawie: Dz.U. z 2016 r. poz. 1666, 2138, 2255, z 2017 r. poz. 60. 962.),
MOYEPIHYTHIM M3 CJIEAYIOUIET0 HMHTEPHET-UCTOYHMKA: http://isap.sejm.gov.pl/
DetailsServlet?id= WDU19740240141.

Uccnenys TepMUHONIOTMYECKUI IHana3oH TPYAOBBIX KoJiekcoB Poccuiickoii
®enepaunn u Pecniyonuku [lombira, MOXHO BBIACIUTE ABE TPYIIbI TEPMUHOB!

° Ibidem, c. 90-91.
10 Tbidem, c. 92-93.
" Tbidem, c. 93-94.
12 Tbidem, c. 91-92.
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1. TepMuUHBI, COBIIAAONINE 110 3HAYCHUIO.
2. TepMUHBI, OTCYTCTBYIOIIME B OJHOM M3 HCCICTYEMBIX KOICKCOB.

K mepBoii rpymnme oTHOCSTCS JIEKCUYECKHE €TUHUIIBI, 3HAY€HIE KOTOPBIX Xa-
paKTEepU3yeT CXOJCTBO, €CIM MPHUHATH BO BHUMAHUE POJb, KAKYI0 OHHU BBIIOJI-
HSIOT B TEKCTE. DTO MPEXKJIEC BCEro OOIIHUE TSPMHUHBI, ONPECIISIONIUE OCHOBHBIC
IIOHATHSA, CBA3aHHBIC C TPYI[OBBIM 3aKOHOAaTCJIILCTBOM. HpI/I CpaBHeHI/II/I pr,Z[O-
BbIX KoJiekcoB Poccum u Ilonbiiy OHM, Ha MEpBBIA B3IVISAJ, HE BBI3BIBAIOT CO-
MHEHHH OTHOCHTEJIBHO HMX TOJKOBAaHHS.

st Toro, 9ToOBI TOUHEE JaTh WX XapaKTEPUCTHKY, CIEIYET O3HAKOMHUTHCS
CO CIEQYIOIIMMH TPUMEpPaMU CIOB-TEPMHUHOB:

mpyooseble OMHOUEeHUs stosunek pracy
mpyoosotl 0020680p umowa o prace
2PAANCOAHCKO-NPABOBOL 002080D umowa cywilnoprawna

CpaBHuBas BBIILIEIPUBEIEHHBIE IPUMEPHI, MOXKHO MPUMTH K BBIBOAY, YTO
OHHU He MPEACTaBIAI0T TPYIHOCTH IIPU ONpeAeseHNH UX 3HadeHus. OHaKo Jaxe
B 3TOM CJy4yae MMEEM JIeJI0 C pa3lIu4yusIMH Ha pa3HbIX ypoBHAX. HecMmoTps Ha
TO, YTO BCE 3TH TEPMUHBI COBIIAJAIOT 10 3HAYCHHUIO, CJIEAYET yUECTh Pa3HHLIbI
B UX CTPYKTYype.

Urak, TepMHUHBI mpyoosvle omHoulenus — stosunek pracy OTINYAIOTCS IO
yucny. Pycckuil TepMuH, B OTIIMYME OT MOJBCKOTO, MPUMEHSAETCS BCErna BO
MHOYKECTBEHHOM YHCJIE.

Kpowme Toro, ctont 00patuTh BHUMaHNE Ha ONPEICICHUS JOTOBOpa, Ha3BaH-
HOTO B KozeKcax. TepMuHbI mpy0oeou 002060p N Umowa o pracg XapakTepusy-
IOTCSl TEMU € CEMaHTUYECKMMHU YepPTaMH, HO OHU BBIPQKEHBI HMPU MOMOILIH
PasHbIX S3BIKOBBIX CPEICTB. Pycckoe o0o3HadeHHE 3TOro0 BHAA JOTOBOpa OCYy-
LIECTBIISCTCS TIOCPEACTBOM MpUIIAraTesisHOro mpydosoti. B cBoro odepenp,
B OCHOBE IOJIbCKOTO TePMHUHA JIEKUT KOHCTPYKIMS C MPEAJIOTOM O U UMEHEM
CYIIECTBUTENBHBIM praca B BUHUTEIBHOM Majieke. TepMUHOIOTHYECKHE €IH-
HULBL 2PadcOaHCKO-NPABool 002080p U umowa cywilnoprawna OTINYAIOTCS
Ipyr OT Opyra TOJBbKO NMPAaBONMCAHHUEM BXOSIIMX B MX COCTaB IpUJIararelib-
HBIX — pycckoe 0003HaueHue nuieTcs yepes nepuc. Bmecre ¢ TeM B MoIbCKOM
TEPMHUHE NpuiIaratesbHoe cywilnoprawny CTOUT TMOCIE CYHIECTBUTEIBHOTO
umowa. 3TO CBS3aHO C MOJIBCKUM MPABOMKUCAHUEM — €CIIM UM TpuiIarareIbHoe
YKa3bIBaeT Ha MOCTOSHHBIM NPHU3HAK, TO OHO IHILIETCS IOCJE ONPEeIsieMOro
UMEHHU CYyILECTBUTENbHOro. OQHAK0, HECMOTPS Ha 3TH Pa3HULBI, 00CYyXKIaeMble
TEPMHUHBI, B IPSIMOM CMBICJIE, TOBOPST O TOM, YTO JAHHBIM BHJ JOrOBOpa BBI-
TEKaeT U3 IPaKAAHCKOTO IpaBa.
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OrnucaHHbIe HAMH Pa3HMIIBI YKa3bIBAIOT HA TO, YTO JaXKE MPOCTEHIINE ISt
TOJIKOBAaHHUSI MIIM IIEPEBOJA TEPMHHBI MOI'YT 00JaaaTh pa3iMuHbIMU CBOMCTBA-
MU M HE COBMAJATh MO CBOCH rpamMmaTHyecKoil mim opdorpaduueckoit Gopme.

Crnenyromnuii BOIPOC KacaeTcss TSPMUHOB, 00pa30BaHHBIX C ITOMOIIBIO MPH-
JIaraTeNIbHbIX mpy0o6ol, paboyutl. Jljis UX ONMHCAHUS MPUBOIAMM CIICAYIOIIHEC
TEPMUHBI U3 PYCCKOTO M TOJBCKOTO TPYIOBBIX KOICKCOB:

GHYMPEHHUL MPYO0BOU PACNOPSAOOK regulamin pracy
mpyoogoe npago prawo pracy
pabouee epems czas pracy
npogeccuorHanb bl pUck ryzyko zawodowe
npogeccuonanvroe 3abonesanue choroba zawodowa

Hccnenyst 5Tv ipuMepbl CHEIUATBHBIX JIEKCHYECKUX CSIUHHUI], HEOOXOIUMO
OTMETHTh, YTO ONPEJICICHUE YePT TEPMHUHOB Ha PYCCKOM SI3bIKE PEIIacTCs MyTEM
J00aBICHHST COOTBETCTBYIOIICTO MPHUJIATaTEIbHOTO MEPes UMEHEM CYIIeCTBU-
TeNbHBIM. B oTiimume oT 3TOi 3aKOHOMEPHOCTH, Ha MOJBCKOM S3bIKE BO MHO-
TUX TpUMepax NpUiiaraTeJbHOe 3aMeNaeTcsi MIMEHEM CYIIECTBUTEIBLHBIM B PO-
IATEIHPHOM Tajie)kKe, BBITIOTHSIONIAM POJIb OMpeneiaeHus (cp. mpyoosou pac-
nopsidox — regulamin pracy, mpyoosoe npago — prawo pracy, padbouee 6pe-
M — czas pracy).

Hapsiny c oTuM, oTaenbHBIE NpuiaraTeibHbIE B PYCCKOM SI3bIKE COYeTa-
IOTCSl ¢ KOHKPETHBIMH HWMEHaMHU CYLIECTBUTENbHBIMU. K mpumepy, OmmOKoi
Oyzet, TepeBolisl IOPUIUYECKUN TEKCT C MOJBCKOTO SI3bIKA HA PYCCKHH SI3BIK,
ynoTpeOuTh BBIpAXXEHUE *mpyoogoe epems. JIns HOMUHAIMHM BPEMEHH, KOTO-
poe pabOTHHK MPOBOAMT Ha pabovyeM MecTe, BCerja HCIONb3yeTcs Mpuiiara-
TeNbHOE pabouee.

[TogoOHoii ommbOkol OyaeT MpUMEHEHHE BBIpRXEHHS *npaso mpyoa BMe-
CTO Mpyo0osoeo npasa. Ilpaso mpyda B 3TOM citydae OyIeT KaJbKOH C MOJIbCKO-
ro sI3bIKa (Cp. prawo pracy), He TOAXOIAIIEH K TEPMUHOJIOTHIECKONH CHUCTEME,
KOTOpast MPUCYIA TPYJOBBIM OTHOIICHUSM B POCCHICKOM 3aKOHOJATEIHCTBE.

DTO CBS3aHO C TEPBEHCTBOM TEPMHUHOB, BCTPEYAEMBIX B 3aKOHOIATEIIb-
HBIX akTax. [IpW OCYIIEeCTBICHUM MEpPEeBOJa MPABOBBIX TEKCTOB PEKOMEHIY-
eTcs ymoTpeOleHHe TEPMUHOJIOTHYECKUX EAMHUIL, HCIIOJB3YEMBIX C LEJbIO
0003Ha4YEHHsI KOHKPETHBIX 0OCTOSTENbCTB. EciM B mapaiielbHBIX TEKCTax Ha
JIBYX SI3bIKaX BBICTYIAIOT TEPMHUHBI, 00JaNaloIIie TEMH K€ CEMaHTHUECKUMHU
CBOWCTBAMH, TOTJIa HET BO3MOXKHOCTH CaMOCTOSITEIBHO 00pa3oBaTh MX DKBU-
BAJICHTOB.

Jlnist cpaBHEHUS OBLUTH TAKXKE MTPUBEACHBI TEPMUHBI POPECCUOHATbHBLL PUCK
— ryzyko zawodowe w npogeccuonanrvroe 3abonesanue — choroba zawodowa.
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HecMoTpsi Ha He3HAYHMTENBHYIO pPa3HHUIly (B CiIydae TOJBCKOTO TEPMHHA MM
MIPUJIATaTeNIbHOE CTOUT IOCIE UMEHH CYLIECTBUTEIBHOIO, TOCKOJIBKY BBIpaka-
€T MOCTOSHHBIM MPU3HAK), OHU IIOYTH IOJHOCTBIO COBIAJAIOT, a UX CIUHMIIBI
MPEACTABISIOT COO0I MpHeMIIeMble SKBUBAJICHTHI.

O00011as aHaTU3 NPUHAJIKAIINX K IEPBOH IpyIIie TEPMUHOB, CIEAYET OT-
METHUTb, YTO OHU COBIAJAIOT IO 3HaueHuto. OHAKO 3TO HE oOecrednBaeT Impa-
BWIBHOCTU IPU IEPEBOAE, TAK KAK JaXe IPH, Ka3aJoch Obl, NPUEMIIEMBIX,
C TOYKM 3PEHHs IEPEeBOAA, €AWHUIAX, CIEAyeT y4ecTb UX TIpaMMaTHUECKHE
U TEPMHUHOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH, T.€. TO, KaKHE CJIOBA COYETAIOTCS JAPYT
C JpyroM, oOpa3sysi KOHKpETHbIE TEPMHUHBIL.

Bropas rpymnmna, KOTOPY:O MbI BBIJEIWIN, 3TO TEPMHUHBI, OTCYTCTBYIOILLUE
B OJJTHOM M3 MCCIIEAYEMBIX KOAECKCOB. JlJIs1 3TOM IpylIibl TUIIMYHO TO, YTO BXOJS-
mye B €€ paMKH JIEKCHYECKUE €JUHHIBI BBITEKAIOT U3 OTINYAIOIINAXCA OPYT OT
npyra npaBoBbiX cucteM Poccun m [lompmm. OHM Ha3BIBAIOT SBIEHUS, Xapak-
TEpHBIC JJIs1 TOCYIAPCTBEHHBIX pealiiif, B KOTOPBHIX (DYHKLUHMOHUPYET TPYAOBOE
3aKOHOJIaTENIbCTBO.

B xadecTtBe npuUMeEpOB JUISl ATOW IPYIIIBI IPUBEAEM CIIECAYIOIINE TEPMUHBI:

Mpyo08as. KHUNCKA ksigzeczka pracy

paboma eaxmoswvim memooom / 8ax-|praca niepozwalajgca na codzienny
Moevlll Memoo powrot pracownika do statego miejsca
zamieszkania

Omnpenenenue mpyoosas KHUMCKA OTCYTCTBYET B ITOJIECKOM TPYZOBOM 3aKO-
HOJATeIhCTBE, YTO MOXKET BBI3BIBATH 3aTPYAHEHHS TIPH IIEPEBOJIC ATOTO TTOHSATHSL.
OnHako, KaK BHAHO W3 mpuBenéHHOro (parmenra, TpynoBoi xogekc PP nmaér
JNeUHULUIO 5TOrO TepMHUHA: ‘[...] TPyaoBasi KHMKKA YCTaHOBJICHHOTO 00pa3-
1a SIBJISICTCSI OCHOBHBIM JIOKYMEHTOM O TPYAOBOH AEATEILHOCTH U TPYIOBOM
craxe pabdoramka’ (TK P®, Cr. 66). Takum oOpa3oM, MEpPeBOTUHK, CO3TaBAST
SKBUBAJICHT TIPH TIOMOINH SI3BIKOBOM KaNBKHU (mpydosas knudcka — ksigzeczka
pracy), IMeeT BO3MOKHOCTh BBECTH B TEKCT JIOIIOJHUTEIHLHOE 00bsICHEHUE, He-
MOCPEJICTBEHHO CBSA3aHHOE C Je()UHHULMEH, BOCXOAALIEH K POCCHICKOMY 3aKo-
HOZAATEILCTBY.

Tepmun paboma eaxmoswvim memooom (8axmosvlii Memod) BCTPEUACTCS
Tobko B TpymoBoM komekce P®D. DTo B ouepemHOW pa3 yka3blBaeT Ha OT-
muaas Mexay peamusmu B Poccum m Ilombie, KOTOphle OKa3bIBAIOT BIHS-
HUE Ha 3aKOHOJATeNhCTBO. B 3TOM cilydae, Takke Kak B Cilydae TEpPMHHA
mpyoogas KHUICKA, OCYILECTBISISI MEPEBOA C PYCCKOrO S3bIKa Ha IOJb-
CKUH SI3BIK, CJIEAYET CAaMOCTOATENLHO CO34aTh €ro TIOJBCKUH HSKBUBAJICHT.
[IpunararensHOE 6axmOGbL TPOUCXOAUT OT CJIOBA 6axma, 00O3HAUYAIOIIETO
‘IIeKYypCTBO YACTH JKHITaXa Ha CydaHe, Tpelyromiee O€30TIyYHOTO HaXOoXKIe-
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HHS Ha KakoM-JI mocty’". TIonbCKuii TepMUH wachta WMeeT TIoHo0HOE 3Haue-

Hue (wachta — ‘stuzba na statku petniona w okre§lonym czasie przez czes¢
zalogi’*). Bmecre ¢ TeM 3TH 3HaYCHHS COBIAIAIOT TOJNBLKO HAa YPOBHE €cTe-
CcTBeHHOTO si3bika. O0Oo03HaueHue, Haxopsuieecs B TpygoBom koaekce PD, ort-
HOCHUTCSl K TPYIOBOW XHM3HEHHOH cdepe. OHO SBIsETCS TaKXkKe SIPKUM TIpH-
MEpOM 3aMMCTBOBAaHHUS TOHATUS W3 €CTECTBEHHOTO S3bIKAa WJIM TEPMUHOJIOTH-
YEeCKOW CHCTEMBI, Kacarollehcsi CIyXObl Ha CygHe, W TPHUAaHUS €My HOBOTO
3HA4YEeHUSI B CBSA3M C MOTPEOHOCTHIO HA3BaTh KOHKPETHOE SBICHWE B 3aKOHO-
JIaTEIbHOM aKTe.

VY4uThIBas CEMaHTHUECKUE OCOOEHHOCTH BBILICYIIOMSHYTOTO TEPMHUHA, HE-
BO3MOXKHO €ro Nepeaarbh IMOCPEICTBOM S3bIKOBOW KaJbKA. B CBf3M € 3TUM
000CHOBAaHHBIM Ka)XE€TCS CO3[aHHE OMHCATEeIbHOTO SKBUBAJIECHTA, KOTOPBIA Oy-
JIET B COCTOSIHUH JaTh XapaKTePUCTUKYy 0003HAYaeMOTO SIBJICHHS Ha TOIHCKOM
s3pIke. Takoil SKBHWBAJICHT, CO3[AHHBI Ha OCHOBAaHWHU JC(PUHUIIUU PYCCKOTO
MOHATHSI B MpHUBEACHHOM (parMeHTe, Mor Obl MPUOOPECTH CIEAYIOIIUI BUA
— praca niepozwalajgca na codzienny powrot pracownika do statego miejsca
zamieszkania.

ITocne aHanu3a TEPMUHOIOIMYECKOTO €051 TPYAOBBIX KOACKCOB Poccuiickoi
Oeneparun 1 Pecyonmukm [lonbima, cieayeT MOAYEpPKHYTH, YTO OCHOBHBIC
MOHSITUS, CBSI3aHHBIE C TPYJOBBIMH OTHOLICHUSIMH, COBIAJAIOT MO 3HAYCHUIO
B PYCCKOM | TTOJIbCKOM $sI3bIKaX (HArp., mpyoo6oii 002080p — UmMowa o prace; pa-
bouee gpemsa — czas pracy). OHM OTIMYAIOTCS, PEXkIE BCETro, M0 rpaMMarnye-
CKHUM TIpU3HAKaM, YTO BBITEKAET U3 OCOOEHHOCTH €CTECTBEHHBIX A3BIKOB. Kpome
Toro, B TpynoBom kojekce Poccuiickoid @eaepaiiu MosSBUWINChL TEPMUHBI, IS
KOTOPBIX HEBO3MO)KHO IMOJ00paTh AKBHUBAJIEHTHI MyTEM CPaBHEHHS C TEKCTOM
TpynoBoro xomekca PecnyOmuku [lombma (mpydosas kuusicka; paboma 6ax-
moeviM Memooom). B Takux ciydasix NepeBOJYMK BBIHYKICH CaMOCTOSITEIIb-
HO 00pa30BaTh SKBHBAJICHT C MOMOUIBIO S3BIKOBOW KaJIbKU MJIM CO3/1aTh OMKCa-
TEJIbHBIN 3KBUBAJICHT

ITonpITOKMBAsl, OTMETUM, YTO MOUCKH SKBUBAJICHTOB I TEPMHUHOJIOTHYE-
CKHMX €IMHUL TOJKHBI ONHUPAThCSl HA CPABHEHUE MapajuIeNIbHBIX TEKCTOB C Iie-
JIBIO TIOJIHOTO OOHAPY)KEHUsI MX 3HAUCHUS W BBIOMHSAEMOW (QYHKIUU B TPYyHO-
BBIX KOJIEKCaX, a TaKXKe€ B Pa3HOIO poja APYIMX TEKCTaX, KacarolluXcs TPYHo-
BBIX OTHOIIEHHH, MOCKOJIBKY TPYHAOBBIE KOJEKCHI SIBISIOTCS OCHOBHBIM HMCTOY-
HUKOM TEPMHUHOJIOTHH ISl OOCYKIaeMOW OTpaciy Ipasa.

3 T.0. EoPEMOBA: Baxma. B: Hoewiti crosapv pycckozo sazeika. Tonkoeo-croeoobpazosa-
menvuwii. Mocksa 2000. https:/classes.ru/all-russian/russian-dictionary-Efremova-term-7420.htm
[moctym: 29.11.2017].

Y Wachta. W: Stownik jezyka polskiego PWN. http://sjp.pwn.pl/sjp/wachta;2579458.html
[mocrym: 29.11.2017].
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Dawid Adamczyk

Terminy prawa pracy i specyfika ich przekladu
(na materiale kodekséw pracy Federacji Rosyjskiej i Rzeczypospolitej Polskiej)

Streszczenie

Celem niniejszego artykutu jest charakterystyka terminow prawa pracy oraz opis specyfiki
ich przekladu na podstawie poréwnania terminologii prawnej wystepujacej w kodeksach pracy
Federacji Rosyjskiej i Rzeczypospolitej Polskiej. Na poczatku zostaty przedstawione nastgpujace
pojecia: jezyk specjalistyczny, terminologia oraz termin. Nastgpnie zostaly opisane cechy ter-
minéw, a takze ich znaczenie dla przektadu tekstow z dziedziny prawa. Ostatnim poruszanym
zagadnieniem byta analiza rosyjskich i polskich terminéw prawa pracy, na podstawie ktorej
zostaly wyciagniete wnioski.

Stowa klucze: prawo, kodeks pracy, jezyk specjalistyczny, termin

Dawid Adamczyk

Labor law terms and the specificity of its translation
(based on material from the labor code
of the Russian Federation and the labor code of the Polish Republic)

Summary

The aim of the following article is an examination of the labor law terms and a descrip-
tion of its translation specifically based on a comparison of the Republic of Poland’s and the
Russian Federation’s labor code terminology. In the beginning the notions of specialist’s lan-
guage, terminology and terms are presented. Then the features of terms and its significance to
law translation are described. The last issue raised is the analysis of Polish and Russian labor
law terms, on the basis of which the conclusions are drawn.

Key words: law, labor code, specialist’s language, term



